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See the notice on TED website

395626-2026 - Konkursas
Vokietija – Plieninių tiltų statybos darbai – Überbau Stahlbrücke Unterführung Steilshooper 
Straße D005_Projekt Brücken Barmbek
OJ S 110/2026 10/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Hamburger Hochbahn AG
E. paštas: mathias.klatt@hochbahn.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Überbau Stahlbrücke Unterführung Steilshooper Straße D005_Projekt Brücken 
Barmbek
Aprašymas: Die Unterführungen Steilshooper Straße, Bwk D (005) befinden sich im 
Hamburger Bezirk Barmbek, Stadtteil Barmbek-Nord und ist Bestandteil des 
Streckenabschnittes der U-Bahnlinie U3 zwischen den Haltestellen Habichtstraße (HA) und 
Barmbek (BA). Das zu erneuernde Brückenbauwerk Unterführung Steilshooper Straße, D 
(005) wurde 1918 als zweigleisige genietete Trogkonstruktion mit Tonnenblechen als 
Fahrbahn mit der Stützweiten von ca. 4,59-14,95-4,59 m hergestellt. Beidseitig sind 
Dienstgehwege am Überbau montiert. Die Brücke hat inkl. Dienstgehwege eine Breite von ca. 
8,30 m. Der vorhandene Überbau besteht aus einem 3-feldrigen System mit Gerbergelenken 
und Pendelstützen. Im Wesentlichen sollen folgende Maßnahmen durchgeführt werden: - 
Demontage, Abtransport und Entsorgung des Bestandsüberbaus und Pendelstützen über die 
Habichtstraße, Ring 2. - Herstellung, Lieferung und Montage von dem neuen zweigleisigen 
Stahlüberbau mit Dienstgehwegen inkl. Korrosionsschutz, Brückenlager und 
Unterschottermatten - Stahlentschichtung der Bestandsüberbauten - Ausbau und Entsorgung 
der Trogabdichtung Bei dem Auftrag handelt es sich um umfangreiche und anspruchsvolle 
Stahlbau- und Korrosionsschutzarbeiten mit z.T. gefahrstoffhaltiger Altsubstanz mit hohen 
Anforderungen an die Durchführungsqualität. Die Maßnahme soll in einer 30-wöchigen 
Betriebsunterbrechung umgesetzt werden. Dieses Teilprojekt ist Teil des 
Gesamtprojektkomplexes Brücken Barmbek 2027. Die Arbeiten vor Ort sollen an folgenden 
Tagen stattfinden: Mo. 03.05.2027 – Fr. 14.05.2027 - Ausheben Überbau und Demontage 
Pendelstützen D (005), Steilshooper Straße (von Norden) - Zerteilen des Überbaus in 
transportfähige Stücke und Abtransport Mi. 22.09.2027 – Do. 30.09.2027 - Einheben des 
neuen Überbaus D (005) mittels SPMT, Steilshooper Str. (von Norden) Die genannten 
Zeiträume beinhalten das Auf- und Abbauen der Hebegeräte. Parallel finden an den 
Brückenwiderlagern Arbeiten statt. Diese Arbeiten werden in einem gesonderten Baulos 
vergeben. Für die Demontage- und Montagearbeiten vor Ort sind Abstimmungen mit diesem 
dritten AN zu tätigen.
Procedūros identifikatorius: b3c2dd0f-e548-4dff-9175-eea981e45be1

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/395626-2026
mailto:mathias.klatt@hochbahn.de
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Vidaus identifikatorius: 286105
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45221115 Plieninių tiltų statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45221112 Geležinkelio tiltų statybos darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hamburger Hochbahn AG Steinstraße 20 
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20095
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Sunkus profesinis nusižengimas: Neben den Ausschlussgründen gem. §123 und 124 GWB 
gelten ggf. weitere Ausschlussgründe, die in den Vergabeunterlagen zu finden sind.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Überbau Stahlbrücke Unterführung Steilshooper Straße D005_Projekt Brücken 
Barmbek
Aprašymas: Die Hauptmengen betragen: Tonnage neuer Überbau D (005): ca. 118 t 
Korrosionsschutz neuer Überbauten D (005): ca. 1350 m²
Vidaus identifikatorius: 286105

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45221115 Plieninių tiltų statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45221112 Geležinkelio tiltų statybos darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hamburger Hochbahn AG Steinstraße 20 
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20095
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 30/09/2026
Trukmės pabaigos data: 30/09/2027

5.1.4.  Atnaujinimas
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Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis über Berufs- oder Handelsregisterauszug nach 
Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem es ansässig ist. Die 
Auszüge dürfen nicht älter als 6 Monate sein.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß GWB §§123 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß GWB §§ 124 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß § 21 Absatz 1 Satz 1 oder 2 SchwarzArbG vorliegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zur VERORDNUNG (EU) 2022/576 DES 
RATES vom 8. April 2022
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung, dass im Unternehmen geeignete Maßnahmen 
zur Verhinderung von Korruption getroffen wurden und die geltenden Wettbewerbs- und 
Korruptionsgesetze beachtet werden.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung, dass den Verpflichtungen aus dem 
Mindestlohngesetz nachgekommen wird und den Arbeitnehmern der gültige Mindestlohn 
beziehungsweise ein höheren Lohn auf Grundlage anderer Bestimmungen über 
Mindestentgelte, wie zum Beispiel eines für allgemeinverbindlich erklärten Tarifvertrages, 
gezahlt wird.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Bescheinigung des Finanzamtes in Steuersachen sowie 
die Unbedenklichkeitserklärungen der Krankenkasse, bei denen die meisten Beschäftigten 
versichert sind, sind beizufügen. Die Bescheinigungen dürfen nicht älter als 12 Monate sein.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
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Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis aktuelle Haftpflichtversicherung mit mind. 3 Mio. 
EUR Deckungssumme pro Schadensfall.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung, im Auftragsfalle deutschsprechendes 
Schlüsselpersonal (Projektleiter, Bauleiter und Obermonteur) einzusetzen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Kopie einer gültigen Bescheinigung nach DIN EN 1090 
Ausführungsklasse EXC3 sowie der Herstellerqualifikation DBS 918 005 EXC3DB.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Drei abgeschlossene Referenzen innerhalb der letzten 7 
Jahre für die Realisierung von Stahlüberbauten für die Eisenbahninfrastruktur (z.B. Eisenbahn, 
U-Bahn) mit Überbaulängen ≥ 15,0 m und Auftragsvolumen ≥ 750.000,00 € netto. 
Mindestangaben je Referenz: • Projektbezeichnung • Projektbeschreibung • Auftraggeber mit 
Ansprechpartner und Kontaktdaten • Baujahr: Anfang/ Ende • Gesamtauftragssumme netto (≥ 
750.000 EUR netto) • Überbaulängen (≥ 15,0 m )
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: 100 Prozent. Der Preis ist alleiniges Zuschlagskriterium.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.
meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/154985
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.meinauftrag.rib.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/154985
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/154985
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Finansinės garantijos aprašymas: siehe Vergabeunterlagen
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 10/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden (vgl. §51 Abs. 2 und 3 SektVO).
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Vergabeunterlagen
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftende Bietergemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter. 
Bietergemeinschaften haben mit Angebotsabgabe eine von allen Mitgliedern unterzeichnete 
Erklärung (Bietergemeinschaftserklärung) abzugeben, in der die verbindliche Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für 
die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsgeschäftlich 
vertritt, in der die Zuweisung der Leistungsanteile der einzelnen Mitglieder ausgewiesen ist , 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Wird diese Bietergemeinschaftserklärung 
nicht mit Angebotsabgabe eingereicht oder ist diese nicht von allen Mitgliedern im Original 
unterschrieben, wird die betreffende Bietergemeinschaft vom Vergabeverfahren 
ausgeschlossen.
Finansinės sąlygos: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Informacija apie peržiūros terminus: Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, mit der die 
Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht werden 
kann, 30 Kalendertage nach der Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach § 160, Abs. 3 Nr. 1 GWB istder Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht gerügt hat 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der (in der Bekanntmachung benannten) Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden 4. Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Hamburger Hochbahn AG
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Hamburger Hochbahn AG
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Behörde für 
Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Hamburger Hochbahn AG
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Hamburger Hochbahn AG

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Hamburger Hochbahn AG
Registracijos numeris: DE811239681
Padalinys: Bereich Baueinkauf
Pašto adresas: Steinstraße 20
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20095
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
E. paštas: mathias.klatt@hochbahn.de
Telefono numeris: 00
Interneto adresas: https://www.hochbahn.de/de
Pirkėjo profilis: https://www.hochbahn.de/de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Centrinė perkančioji organizacija, skirianti viešojo pirkimo sutartis arba sudaranti 
preliminariąsias sutartis dėl kitiems pirkėjams skirtų darbų, prekių ar paslaugų
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Registracijos numeris: 02000000-KBSW000001-97
Padalinys: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Pašto adresas: Neuenfelder Straße 19
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 21109
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen
E. paštas: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Telefono numeris: +49 40428403230
Fakso numeris: +49 40427940097
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83

mailto:mathias.klatt@hochbahn.de
https://www.hochbahn.de/de
https://www.hochbahn.de/de
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
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Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a978a881-719f-481a-9b3b-e46c657640ca  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 09/06/2026 11:03:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 395626-2026
OL S numeris: 110/2026
Paskelbimo data: 10/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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